	時間
	2013-4-20 (Saturday) 內容
	

	
	在英文報告前加"Attention please"，國語報告之前加"大會報告"
	

	10:00
	English Run-off Speech contestants, please go to Room 102 for group A and Room 201 for group B to draw the speaking order and to have the briefing right away. Thank you. 
英語總會初賽參賽者，A組請至102室，B組請至201室，進行出場順序抽籤及簡報，請即刻前往，謝謝!!
	

	10:00
	Judges, timers and ballot counters for Run-off Speech Contest please go to room 203 at 2nd Floor for briefing. Thank you. 
英語總會初賽的裁判及計時員、計分員請儘速至2樓 203室集合，聽取簡報,謝謝!
	

	12:00
	English Table Topics contestants, please come to the left side of the stage to draw the speaking order and to have the briefing. Thank you. 
國、台語及英語即席演講比賽參賽者請現在到舞台前進行出場順序抽籤及簡報，國台語部請在面對舞台右側集合，英語部請在面對舞台左側集合,謝謝!!
	

	12:00
	Judges, timers and ballot counters for Mandarin, Taiwanese and English Table Topics Contests please go to room 203 at 2nd Floor for briefing. Thank you. 
國、台、英語即席演講比賽的裁判及計時員、計分員請儘速至2樓 203室集合，聽取簡報,謝謝!
	

	12:10
	District officers, division governors, area governors and representatives of each club, please bring your banners and go outside of the main conference room to line up for the flag marching, Thank you,
請總會幹部、部總監、區總監、及各分會掌旗人員攜帶會旗即刻至大會議廳外排隊，準備會旗進場儀式, 謝謝!
	

	12:20
	District officers, division governors, area governors and representatives of each club, please bring your banners and go outside of the main conference room to line up for the flag marching, Thank you,
請總會幹部、部總監、區總監、及各分會掌旗人員攜帶會旗即刻至大會議廳外排隊，準備會旗進場儀式, 謝謝!
	

	12:25
	Ladies and gentleman please be seated. 2013 Spring Conference Opening Ceremony is about to begin in 5 minutes. Thank you!
各位會友，請大家儘速就座,春季大會開幕式將於5分鐘後開始，謝謝!
	

	12:29
	Ladies and gentleman please be seated. 2013 Spring Conference Opening Ceremony is about to begin in 1 minute. Thank you!
各位會友，請大家儘速就座,春季大會開幕式將於1分鐘後開始，謝謝!
	

	12:30
	Let’s start District 67, 2013 Spring Conference now. Please join me welcoming our hosts Clair Wu and Simon Lin for the opening ceremony.
讓我們歡迎67分區2013年春季大會開幕典禮主持人 Claire Wu & Simon Lin  
	

	14:20
	Contestants for Mandarin, Taiwanese and English Table Topics contests, please come to the front stage. 
國、台、英語即席演講比賽的參賽者請即刻至舞台前報到，謝謝!
	

	14:20
	20 minutes later, Mandarin & Taiwanese Table Topics Contests will be held at Room 101, this main hall. Japanese Speech Contest and Training will be held at Room 102. English education trainings will be held at Room 201 at 2nd floor.
20分鐘後，國台語即席演講比賽將於在本場地進行。
日語比賽及教育訓練將在102室進行
英語教育訓練將在2樓201室進行。
	

	
	Ladies and gentleman, it’s time for tea break. All guests please go to the lobby at the 1st floor to get your refreshment box. Thank you.
各位會友,現在是茶點時間.請至1樓大廳領取您的餐點,謝謝!
	

	14:37
	Ladies and gentlemen, please be seated. Mandarin Table Topics Contest is going to start in 3 minutes.
各位會友，請速入座，國語即席演講比賽即將於三分鐘後開始。
	

	14:40
	各位會友，讓我們歡迎國語即席演講比賽主持人: 劉基欽
	

	15:25
	(用台語): 各位會友，我們歡迎台語即席演講比賽主持人: 陳禹卿
	

	16:20
	Ladies and gentleman, let’s welcome the contest master for English Table Topics Contest - Grace 何
	

	17:20
(註記: 實際進場時間為一小時後)
	Ladies and gentlemen, in order to arrange dinner tables in this meeting room, everybody, please bring your personal stuff with you and move outside immediately. Please come back at 6:20 pm.
各位會友，為了擺設晚宴桌椅，本場地必須淨空，請各位即刻移駕到大廳外。
由於座位會改變，私人物品請您記得隨身帶走，請於6:20再進場。
All the DTMs and invited VIP s for red carpet walking please meet outside of this conference room at 6:15.
請所有的DTM和受邀走紅地毯的貴賓，於6:15在本大廳正門口外集合。
You can have a site tour, or have some outdoor activities.
這段時間大家可以參觀園區，或做些戶外運動。
	






	時間
	2013-4-21 (Sunday) 內容
	

	12:00
	Contestants for English Int'l Speech contests please come to left side of the stage to draw the speaking order and to have the briefing. Thank you. 
國、台、英語演講比賽參賽者請現在到舞台前進行出場順序抽籤及簡報，國台語部請在面對舞台右側集合，英語部請在面對舞台左側集合,謝謝!!
	

	12:00
	Judges, timers and ballot counters for Mandarin, Taiwanese and English Int'l Speech Contests, please go to room 203 at 2nd Floor for briefing. Thank you. 
國、台、英語有備演講比賽的裁判及計時員、計分員請至2樓 203室集合，聽取簡報,謝謝!
	

	12:27
	Ladies and gentlemen, please be seated. Mandarin Prepared Speech Contest is going to start in 3 minutes.
各位會友，請儘速入座，國語有備演講比賽即將在3分鐘後開始。
	

	12:30
	各位會友，讓我們歡迎國語有備演講比賽主持人: 龔敏慧
	

	13:30
	(用台語): 各位會友，讓我們歡迎台語有備演講比賽主持人: 廖慶祥
	

	14:30
	Ladies and gentleman, it’s time for tea break. Please go to the lobby at the 1st floor to get your refreshment box. Thank you
各位會友,現在是茶點時間.請至1樓大廳領取點心盒,謝謝!
	

	14:40
	Contestants for English International Speech contest, please come to the front stage. 
英語國際演講比賽的參賽者請即刻至舞台前報到，謝謝!
	

	14:57
	Ladies and gentlemen, please be seated. English International Speech contest will start in 3 minutes.
各位會友，請速入座，英語國際演講比賽即將在3分鐘後開始。
	

	15:00
	Ladies and gentleman, let’s welcome English International Speech Contest master: Game Liao  
	

	16:30
	Ladies and gentleman, let’s welcome the hosts for District67, 2013 Spring Conference closing ceremony. Sigrid 陳& Gregory Sanders.
讓我們歡迎67分區2013年春季大會閉幕典禮主持人 Sigrid 陳& Gregory Sanders.
	

	17:30
	Ladies and gentleman, those who will take shuttle bus please meet outside of the main entrance.  The bus will leave at 6pm. Thank you!
請搭乘接駁車的會友們盡速至大門口外集合, 接駁車將於6點準時發車,謝謝!
	

	
	We will see you at the Fall conference in Tainan!
我們今年秋天台南見
	



